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See the notice on TED website

337071-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Réparation et entretien de toilettes publiques – Obsługa techniczna wiat 
przystankowych zlokalizowanych na przystankach komunikacyjnych na terenie Gminy Miejskiej 
Kraków
OJ S 94/2026 18/05/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: ZARZĄD TRANSPORTU PUBLICZNEGO W KRAKOWIE
Adresse électronique: sekretariat@ztp.krakow.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Obsługa techniczna wiat przystankowych zlokalizowanych na przystankach 
komunikacyjnych na terenie Gminy Miejskiej Kraków
Description: Przedmiotem zamówienia jest usługa bieżącego utrzymania i obsługi wraz ze 
szkleniem wiat przystankowych zlokalizowanych na przystankach komunikacyjnych na terenie 
Gminy Miejskiej Kraków będących w dyspozycji Zarządu Transportu Publicznego w Krakowie.
Identifiant de la procédure: 16993262-7a18-4c11-a356-256fee3ad164
Identifiant interne: TE.261.10.2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 50760000 Réparation et entretien de toilettes publiques
Nomenclature complémentaire (cpv): 50800000 Services divers d'entretien et de réparation, 
98395000 Services de serrurerie, 44112100 Abris

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Miejsca wskazane przez Zamawiającego na terenie Gminy 
Miejskiej Kraków.

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 5 691 056,91 PLN

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: SZCZEGÓŁOWE WARUNKI UDZIAŁU W POSTĘPOWANIU, 
PODSTAWY WYKLUCZENIA ORAZ ZAWARTOŚĆ OFERTY ORAZ OŚWIADCZEŃ I 
DOKUMENTÓW SKŁADANYCH PRZEZ WYKONAWCĘ ZAWIERA PKT. 4 SWZ ORAZ PKT. 
5 SWZ. 5.1. SWZ Oferta winna zawierać: 5.1.1. wypełniony i podpisany przez osoby 
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uprawnione formularz oferty (wzór formularza stanowi załącznik 3 do SWZ), obejmujący także 
oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu z postępowania w związku z zakazem udzielania 
zamówień publicznych na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie; 5.1.2. wypełniony i podpisany przez osoby uprawnione załącznik do 
oferty – szczegółową kalkulację ceny ofertowej (wzór formularza oferty stanowi załącznik 4 do 
SWZ); 5.1.3. pełnomocnictwo dla osoby podpisującej ofertę oraz składającej inne 
oświadczenia w postępowaniu, jeżeli odpowiednie upoważnienie nie wynika z innych 
dokumentów wskazanych w pkt 5 SWZ lub powszechnie dostępnych rejestrów; 5.1.4. 
oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu oraz spełnianiu warunków udziału w postępowaniu 
składane w formie jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (wzór oświadczenia 
stanowi załącznik 5 do SWZ) – Zamawiający wymaga wypełniania w części IV formularza 
wyłącznie oświadczenia ogólnego zawartego w sekcji α. Wykonawca może skorzystać z 
narzędzia dostępnego pod adresem  wybierając opcję „jestem https://espd.uzp.gov.pl/
wykonawcą” i importując formularz w formacie xml stanowiący załącznik do SWZ, a następnie 
go wypełniając. Po stworzeniu lub wygenerowaniu przez Wykonawcę dokumentu 
elektronicznego, Wykonawca podpisuje ww. dokument kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym. Jeżeli ofertę składają Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie 
zamówienia – oświadczenie to składa każdy z takich Wykonawców. Jeżeli Wykonawca polega 
na zdolnościach technicznych lub zawodowych lub sytuacji finansowej lub ekonomicznej 
podmiotów udostępniających zasoby w celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w 
postępowaniu – oświadczenie to składa także każdy z takich podmiotów; 5.1.5. jeżeli ofertę 
składają Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia – pełnomocnictwo do 
reprezentowania ich w postępowaniu albo do reprezentowania ich w postępowaniu i zawarcia 
umowy; 5.1.6. jeżeli ofertę składają Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie 
zamówienia – oświadczenie, z którego wynika, które usługi wykonają poszczególni 
Wykonawcy (w celu oceny spełniania wymagań wynikających z pkt 4.3 SWZ); 5.1.7. jeżeli 
Wykonawca polega na zdolnościach technicznych lub zawodowych lub sytuacji finansowej lub 
ekonomicznej podmiotów udostępniających zasoby w celu potwierdzenia spełniania warunków 
udziału w postępowaniu (zgodnie z pkt 4.4) – zobowiązanie podmiotu udostępniającego 
zasoby do oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji danego 
zamówienia lub inny podmiotowy środek dowodowy potwierdzający, że Wykonawca realizując 
zamówienie, będzie dysponował niezbędnymi zasobami tych podmiotów. Zobowiązanie ma 
potwierdzać, że stosunek łączący Wykonawcę z podmiotami udostępniającymi zasoby 
gwarantuje rzeczywisty dostęp do tych zasobów oraz określać w szczególności: zakres 
dostępnych Wykonawcy zasobów podmiotu udostępniającego zasoby, sposób i okres 
udostępnienia Wykonawcy i wykorzystania przez niego zasobów podmiotu udostępniającego 
te zasoby przy wykonywaniu zamówienia, oraz czy i w jakim zakresie podmiot udostępniający 
zasoby, na zdolnościach którego Wykonawca polega w odniesieniu do warunków udziału w 
postępowaniu dotyczących wykształcenia, kwalifikacji zawodowych lub doświadczenia, 
zrealizuje usługi, których wskazane zdolności dotyczą. 5.2. SWZ W celu potwierdzenia braku 
podstaw wykluczenia oraz spełnienia warunków udziału w postępowaniu Wykonawca, którego 
oferta zostanie najwyżej oceniona, zobowiązany będzie złożyć na wezwanie Zamawiającego 
w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, następujące podmiotowe środki dowodowe: 
5.2.1. informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
oraz b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczącą orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie 
publiczne tytułem środka karnego, sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem; 5.2.2. oświadczenie wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę 

https://espd.uzp.gov.pl/


337071-2026 Page 3/8

częściową lub wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami 
potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej lub wniosku o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy 
kapitałowej (wzór oświadczenia stanowi załącznik 6 do SWZ); 5.2.3. odpis lub informację z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzony nie wcześniej niż 3 
miesiące przed złożeniem, jeśli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji. 
5.2.4. oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym 
mowa w pkt 5.1.4, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
zamawiającego, o których mowa w: a) art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 
ustawy, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka 
zapobiegawczego, c) art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, dotyczących zawarcia z innymi 
wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, d) art. 108 ust. 1 pkt 6 
ustawy, oraz e) art. 109 ust. 1 pkt 5-9 ustawy; (wzór oświadczenia stanowi załącznik 7 do 
SWZ); 5.2.5. wykaz usług wykonanych lub wykonywanych, w okresie ostatnich trzech lat 
przed upływem terminu składania ofert (a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – 
w tym okresie), wraz z podaniem ich przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których 
usługi zostały wykonane lub są wykonywane – na potwierdzenie spełnienia warunku 
opisanego w pkt 4.2.1 (według wzoru stanowiącego załącznik 8 do SWZ). Jeżeli Wykonawca 
powołuje się na doświadczenie w realizacji usług wykonywanych wspólnie z innymi 
wykonawcami, wykaz dotyczy usług, w których wykonaniu Wykonawca bezpośrednio 
uczestniczył lub uczestniczy; 5.2.6. dowody określające, czy usługi wskazane w wykazie, o 
którym mowa w pkt 5.2.5, zostały wykonane lub są wykonywane należycie, przy czym 
dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, 
na rzecz którego usługi zostały wykonane lub są wykonywane, a jeżeli wykonawca z przyczyn 
niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie 
wykonawcy; w przypadku świadczeń nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty 
potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 
miesięcy.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Biens administrés par un liquidateur: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień 
publicznych
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Prawo zamówień publicznych
État de cessation d’activités: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Prawo zamówień publicznych
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Dotyczy art. 
109 ust. 1 pkt 6 ustawy Prawo zamówień publicznych
Corruption: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych
Fraude: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. h i pkt 2 ustawy Prawo zamówień publicznych
Insolvabilité: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych
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Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 3 ustawy Prawo zamówień publicznych
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Prawo zamówień publicznych
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 1 ustawy Prawo zamówień publicznych, Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Prawo zamówień publicznych
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Dotyczy 
art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Prawo zamówień publicznych
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy Prawo zamówień publicznych
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Prawo zamówień publicznych
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy Prawo zamówień publicznych
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 
7 ustawy Prawo zamówień publicznych
Participation à une organisation criminelle: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo 
zamówień publicznych
Concordat: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych
Faillite: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Dotyczy art. 109 ust. 1 
pkt 8 9 ustawy Prawo zamówień publicznych
Faute professionnelle grave: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy Prawo zamówień publicznych

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Obsługa techniczna wiat przystankowych zlokalizowanych na przystankach 
komunikacyjnych na terenie Gminy Miejskiej Kraków
Description: Przedmiotem zamówienia jest usługa bieżącego utrzymania i obsługi wraz ze 
szkleniem wiat przystankowych zlokalizowanych na przystankach komunikacyjnych na terenie 
Gminy Miejskiej Kraków będących w dyspozycji Zarządu Transportu Publicznego w Krakowie.
Identifiant interne: TE.261.10.2026

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 50760000 Réparation et entretien de toilettes publiques
Nomenclature complémentaire (cpv): 50800000 Services divers d'entretien et de réparation, 
98395000 Services de serrurerie, 44112100 Abris

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Miejsca wskazane przez Zamawiającego na terenie Gminy 
Miejskiej Kraków.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 42 Mois
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5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: 4.2. SWZ W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, 
którzy spełniają następujące warunki udziału w postępowaniu: 4.2.1. SWZ posiadają 
doświadczenie niezbędne do wykonania zamówienia – w okresie ostatnich 3 lat przed 
upływem terminu składania ofert (a jeżeli okres wykonywania działalności jest krótszy - w tym 
okresie) wykonali lub wykonują co najmniej jedną usługę spełniającą łącznie poniższe 
warunki: - wartość umowy na utrzymanie wiat przystankowych minimum 350 000,00 zł brutto 
(słownie: trzysta pięćdziesiąt tysięcy złotych brutto 00/100), - wykonanie demontażu 
konstrukcji wiat przystankowych minimum 30 wiat, - wykonanie montażu konstrukcji wiat 
przystankowych – minimum 40 wiat. W przypadku usług nadal wykonywanych do oceny 
spełniania warunku uwzględnia się wyłącznie wartość części usług wykonanych do momentu 
upływu terminu składania ofert. 4.3. SWZ W przypadku wspólnego ubiegania się o udzielenie 
zamówienia żaden z Wykonawców nie może podlegać wykluczeniu z postępowania, 
natomiast warunki udziału w postępowaniu mogą spełniać łącznie (przy czym warunek 
wskazany w pkt. 4.2.1 SWZ powinien spełniać samodzielnie jeden z nich). W odniesieniu do 
warunków dotyczących wykształcenia, kwalifikacji zawodowych oraz doświadczenia 
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia mogą polegać na zdolnościach 
tych z Wykonawców, którzy wykonają usługi, do realizacji których zdolności te są wymagane. 
4.4. SWZ Wykonawca może w celu potwierdzenia spełnienia warunków udziału w 
postępowaniu, w stosownych sytuacjach oraz w odniesieniu do przedmiotowego zamówienia, 
lub jego części, polegać na zdolnościach technicznych lub zawodowych lub sytuacji 
finansowej lub ekonomicznej podmiotów udostępniających zasoby, niezależnie od charakteru 
prawnego łączących go z nim stosunków prawnych. Żaden z takich podmiotów nie może 
podlegać wykluczeniu z postępowania, natomiast warunki udziału w postępowaniu 
Wykonawca i takie podmioty mogą spełniać łącznie (przy czym warunek wskazany w pkt 4.2.1 
SWZ powinien spełnić samodzielnie Wykonawca albo taki podmiot). W odniesieniu do 
warunków dotyczących wykształcenia, kwalifikacji zawodowych oraz doświadczenia 
Wykonawca może polegać na zdolnościach podmiotów udostępniających zasoby, jeśli 
podmioty te wykonają usługi, do realizacji których zdolności te są wymagane.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Szczegółowe informacje zawarte są w pkt 11 SWZ
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-16993262-7a18-4c11-a356-256fee3ad164

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-16993262-7a18-4c11-a356-256fee3ad164
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-16993262-7a18-4c11-a356-256fee3ad164
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Canal de communication ad hoc: 
Nom: https://ezamowienia.gov.pl
URL: https://ezamowienia.gov.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl.
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Wykonawca jest zobowiązany do wniesienia wadium 
przed upływem terminu składania ofert w wysokości 100 000,00 zł.
Date limite de réception des offres: 22/06/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 22/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Platforma eZamówienia  Ofertę należy złożyć w sposób https://ezamowienia.gov.pl.
opisany w pkt 8.11 SWZ poprzez system dostępny na stronie postępowania wskazanej w pkt 
1.2 SWZ. Niezwłocznie po otwarciu ofert Zamawiający udostępni na stronie internetowej 
prowadzonego postępowania informacje o nazwach albo imionach i nazwiskach oraz 
siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach 
zamieszkania wykonawców, których oferty zostały otwarte oraz cenach zawartych w ofertach.
Informations complémentaires: Adres strony internetowej prowadzonego postępowania (za 
pośrednictwem której prowadzona jest komunikacja Zamawiającego z Wykonawcami, w tym 
składanie ofert), na której także udostępniane są dokumenty zamówienia, w tym zmiany i 
wyjaśnienia SWZ oraz inne dokumenty zamówienia bezpośrednio związane z postępowaniem: 
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-16993262-7a18-4c11-a356-
256fee3ad164
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Zgodnie z załącznikiem nr 2 do SWZ - PPU.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Wynagrodzenie i warunki rozliczenia oraz waloryzacja wynagrodzenia 
zgodnie z załącznikiem nr 2 do SWZ - PPU.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza

https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-16993262-7a18-4c11-a356-256fee3ad164
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-16993262-7a18-4c11-a356-256fee3ad164
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Description des délais d'introduction des procédures de recours: Wykonawcom, a także innym 
podmiotom, którzy mają lub mieli interes w uzyskaniu zamówienia oraz ponieśli lub mogli 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy przysługują 
środki ochrony prawnej. Wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie 
zamówienia oraz dokumentów zamówienia środki ochrony prawnej przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę organizacji uprawnionych do wnoszenia środków ochrony 
prawnej, prowadzoną przez Prezesa Urzędu Zamówień Publicznych, oraz Rzecznikowi 
Małych i Średnich Przedsiębiorców. Odwołanie do Krajowej Izby Odwoławczej przysługuje na 
niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego podjętą w postępowaniu (w tym na 
projektowane postanowienie umowy) oraz na zaniechanie czynności w postępowaniu, do 
której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy. Szczegółowe zasady wnoszenia 
środków prawnych są opisane w dziale IX ustawy, w szczególności w art. 514–517 ustawy.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: ZARZĄD TRANSPORTU PUBLICZNEGO W KRAKOWIE
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: ZARZĄD TRANSPORTU 
PUBLICZNEGO W KRAKOWIE
Organisation qui traite les offres: ZARZĄD TRANSPORTU PUBLICZNEGO W KRAKOWIE

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: ZARZĄD TRANSPORTU PUBLICZNEGO W KRAKOWIE
Numéro d’enregistrement: NIP: 6783176817
Numéro d’enregistrement: REGON: 381750668
Adresse postale: ul. ul. Wielopole 1
Ville: Kraków
Code postal: 31-072
Subdivision pays (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Pays: Pologne
Adresse électronique: sekretariat@ztp.krakow.pl
Téléphone: +48126168602
Adresse internet: https://ztp.krakow.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: NIP: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl

mailto:sekretariat@ztp.krakow.pl
https://ztp.krakow.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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Téléphone: +48224587805
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours
Organisation chargée des procédures de médiation

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 53da34da-b5fe-45b4-a911-93dc43dc578e  -  02
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 15/05/2026 11:02:11 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 337071-2026
Numéro de publication au JO S: 94/2026
Date de publication: 18/05/2026
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